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Патріарх Кирил привітав Президента Грецької
Республіки з 200-річчям початку визвольної
боротьби грецького народу 

 Святіший Патріарх Московський і всієї Русі Кирил надіслав Президенту Грецької Республіки
Катерині Сакелларопулу привітання з нагоди 200-річчя початку визвольної боротьби грецького
народу. 

 Її Високоповажності пані Катерині Сакелларопулу, Президенту Грецької Республіки 

 Ваше Високоповажносте, шановна пані Президент! 

 Щиро вітаю Вас і в Вашій особі увесь грецький народ з 200-річчям незалежності Греції. 

 У подіях двовікової давності народ Греції, пройшовши через багато скорбот та випробувань в



умовах неволі і незмінно укріплюючись у труднощах батьківською православною вірою, явив
величезну духовну мужність та героїзм. Освячення біло-блакитного грецького прапору у 1821 році
в монастирі Свята Лавра стало не тільки ознакою початку самовідданної національної боротьби за
права і волю грецького населення, але й символом єдності, в основі якої лежала палка любов до
рідної землі. 

 Незламність народного духу, воля до перемоги та гостре відчуття відповідальності за долю
Вітчизни, які переживали у ті дні всі греки, створили єдину Грецію від Фракії до Криту, від Іонічних
до Егейських островів. 

 Руський народ ніколи не був байдужим до долі своїх грецьких братів та сестер по духуі вірі.
Співчуваючи їх болю та стражданням, підставляючи плече у скрутні часи, зі зброєю в руках
відстоюючи право греків на мирне життя на землі своїх пращурів, руські люди діяльно засвідчили
свою любов аж до готовності покласти душу свою за друзів своїх (Ін. 15,13). Грецькому
визволенню передував національний підйомом, який зароджувалося у тому числі і в Одесі,
Таганрозі і в Херсоні. Воно стало можливим багато в чому завдяки передуючим перемогам руської
зброї та за підтримки руських філеллінів. 

 Руська Православна Церква високо цінує увагу сучасної Греції до пам'яті руських солдатів та
моряків, які пали в боях за свободу своїх грецьких братів. Одне лише ім'я Іоанна Каподистрії
достатньо яскраво свідчить про те, як тісно пов'язані історичні долі наших країн. 

 Пов'язані єдиною вірою і духовною культурою, близькими національними традиціями, народи
Росії та Греції мають спільну цивілізаційну місію в сучасному світі. Наші святі, наші православні
пращури навчили нас цінувати жертовність вищу за прагматизм, дружбу вищу за користь, правду
вищу за силу, волю вищу за благополуччя. 

 Сьогодні, незважаючи на минущі політичні негаразди, у тому числі ті, що привносяться ззовні, наші
народи зберігають прихильність до добрих традицій гостинністі і привітності, взаємодопомоги та



солідарності. 

 Переконаний, що у спадкоємців Святої Русі і Православної Еллади не тільки спільне минуле, але й
спільне сьогодення і, неодмінно, спільне майбутнє. 

 В цей знаменний і святковий для всієї Греції день бажаю Вам і всьому грецькому народові миру та
благоденства. 

 З повагою, 

 +КИРИЛ, 

 Патріарх Московський і всієї Русі 

Джерело: https://mospat.ru/ua/news/86851/

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

http://www.tcpdf.org

